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POWER OF ATTORNEY
The undersigned.

PODER
La abajo firmada,

Shulton, Inc.

located at

One Procter & Gamble Plaza
Clncinnati OH 45202

United States of America
declares that ir hereby grants to

/[LVARO CORREA-ORDOÑEZ and/or
CRISTINA MATIZ MEJIA and/or JUAN PABLO
CONCHA-DELGADO

Shulton, Inc,

domiciliado ea
One Procter & Gamble Plaza

Cincinnati OH 45202
Estados Unidos de América

declara por el presente que otorga a

ALVARO CORREA-ORDóÑEZ y/o CRISTINA MATIZ MEJIA
y/o JUAN PABLO CONCHA.DELGADO

of the firm Baker & McKenzie S.A.S members of Baker &
McKenzie, domiciled at Av. 82 No. 10-62, 6tb floor, of Bogotá
D.C., Colombia, full and.sufficient power of attomey to pursue
before the competent authorities the following matters:

de la fu-ma Baker & McKenzie S.A.S, miembros de Baker &
McKenzie, domiciliado en la Av. 82 No. 10-62 Piso 6 en Bogotá D.C.,
Colombia, poder especial amplio y suficiente, para adelantar ante las
autoridades competentes los siguientes asuntos:

®
Trademark registratáons  and  renewals;  deposit  and
registration of commercial names and eommerchl ensigns;
fiUng and prosecufion of oppositions; recordal of license of
use agreements: filíng and prosecution of canoeladon
actions.

Registro y renovadón de marcas; depósito y registro de nombres
comerciales y enseñas comerciales; presentación y tramitación de
oposiciones; inseripdón de licencias de uso: presentaci6n y
tramitación de acciones de cancelación,

to which end it empowers them to filo requests, petitions and
lawsuits, appeals and objecüons, pay taxes, receive, incIuding
faculfies to enter hato settlement agreements, conciliafions and
lransactions, abandon applications and renouoce dghts and, in
general, to take all the actions before the competent authorifies
in order to duly protect our trademarks. To the said mandatorios
sufñcieut power is granted hereby to receive notiñeations for
and on behalf of the Company, to confer powers on these who
ate to represent the Company judicially and extrajudicially, to
answer in court in the matter of all elaims and demands that
may be presented in conoection with the marks, and to do
ovérything that may be required before administrativo or
judicial oíficers of any elass to eomply this power, giving them
likewise faculty to substitute these preseots and revoke such
subsfitudons ir necessary.

a cuyo efecto los faculta para presentar soticitudes, peáeinnes y
demandas, interponer recursos, reclamos, pagar impuestos y tasas,
recibir, transigir y desistir, incluyendo facultades para entrar en
acuerdos  amigables,  conciliaciones  y transacciones,  abandonar
solicitudes y renunciar a derechos, y en general, a dar ante las
autoridades competentes todos los pasos necesarios para la debida
protección de nuestras marcas. Asimismo se concede a los expresados
mandatarios poder suficiente para recibir ootificaciones a nombre de la
eompañia, otorgar poderes a quienes vayan a representar a la compañía
judicial y extrajudicialmente, responder en juicio a todas las
reclamaciones o demandas que por motivo de mareas se presentaron y
hacer cuanto fuere necesario ante las autoridades administrativas o
judiciales de cualquier orden para el cumplimiento de este mandato,
dándoles igualmente facultad para susütuir el presente poder y en caso
necesario, revocar dichas sustituciones.

Done and subscribed in                USA. Dado y firmado en

e
On the 7'.ÿb      day of  ÿ of 2014

ignature of the person issmng the vower

A los                    dias del mes de          de 20

Tara M. Rosnell (Assistant Secretary)

Firma de la persona que firma el Poder

Ver01.ÿÿo(t


